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UN EXEMPLAIRE CORRIGÉ DU TOME 8  
DES QUESTIONS SUR L’ENCYCLOPÉDIE

Gillian Pink
Voltaire Foundation, Oxford

L’existence dans une collection privée d’un exemplaire du tome 8 de l’édition 
princeps des Questions sur l’Encyclopédie avec des corrections et des ajouts a été 
portée à notre attention 1. L’exemplaire comporte, au verso de la feuille de garde 
(en vis‑à‑vis du faux titre), le texte suivant d’une main inconnue :

Lorsque cet ouv[r]age paru[t] il fut prohibé en france avec Rigueur[.] voltaire 
envoia Cet Exemplair[e] au pere P… …Bibliotéquaire des j… D. s.j. Son amÿ 
quÿ faisoit le voÿage de ferneÿ Tous les Trois ans et Celebre prédicateur[.] voicÿ 
la Raison pour laquelle il est Tres Court de marges[.]
Dailleurs il ÿ a dans cet ouvrage differente[s] Correction[s] et aditions de la 
main de voltaire,
voÿez le Tomes 8 pages 63 . 80 . 114 . 128 151 . 156 . 164 . 182 . 202 . 262 . 314 . 
327 . 335 349 . 355 . 364 et 365.

L’identité du « pere P… » demeure incertaine. Nous connaissions déjà 
deux exemplaires de ce même tome avec des corrections, l’un de la main de 
Wagnière (70*W), l’autre comportant un erratum de Henri Rieu (70*R), dont 
les variantes ont été relevées dans l’édition des Questions au sein des Œuvres 
complètes d’Oxford, qui comporte quelques reproductions également 2. L’auteur 
de la note se trompe en identifiant l’écriture des corrections comme étant celle 
de Voltaire : toutes les corrections de l’exemplaire qui est l’objet du présent 
article semblent être de la main de Joseph Marie Durey de Morsan, qui est 
à Ferney de manière intermittente et remplit des fonctions de copiste pour 

1 Je voudrais remercier pour leur aide Axel Christoph Gampp, professeur adjoint à l’Université 
de Bâle, et Natalia Speranskaya, directrice de la Bibliothèque Voltaire (Bibliothèque nationale 
de Russie, Saint-Pétersbourg).

2 Pour les descriptions matérielles, les variantes et les illustrations, voir OCV, t. 42b (2012), 
p. xxvii-xxviii, 103, 110-111, 141, 167, 176, 177-180, 198, 243, 278-279, 330, 337-338, 358, 382 
et 443 ; et t. 43 (2013), p. 19, 48, 164, 192, 206, 304 et 311.



264264

Voltaire entre 1768 et 1774 3. Bien que la plupart des corrections ne contiennent 
pas son g distinctif, la paperolle collée à la p. 63 en comporte un au mot « vingt » 
(ill. 1), et on lui connaît ailleurs des g plus traditionnels comme on en voit ici. 
Tous les autres caractères ressemblent à ceux qu’on trouve ailleurs sous sa plume, 
et l’ajout à la p. 151 comprend un exemple de sa façon de souligner en pointillés 
(ill. 2) 4. Convaincue de l’identité du copiste, nous proposons d’attribuer à cet 
exemplaire le sigle 70*DM, suivant le principe déjà adopté pour les deux autres. 
La comparaison des corrections de 70*DM avec les deux autres exemplaires 
montre que celui‑là est très proche de 70*R 5. Les exceptions à cette règle sont 
les suivantes :

70*R 70*DM
Article « Martyrs », 
p. 63 6.

« […] auprès de Pignerol 
étaient habitées de temps 
immémorial par […] »

« […] auprès de Pignerol étaient habitées par […] »

Article « Somnambules 
et songes », p. 335 7.

aucune correction ajout d’une virgule après « meretrix » et d’un point 
virgule après « munus »

Article « Supplices », 
p. 364‑365 8.

aucune correction « senales » devient « señales » ; « poca » devient « poco » ; 
« Orliens » devient « Orleans » ; « Catalina » devient 
« Catarina » ; « Dio » devient deux fois « dio » ; 
« visiblement » devient « visiblemente », et « castigados 
Dios » devient « castigados à Dios »

Il serait donc logique de penser que notre exemplaire a été corrigé suivant la 
feuille des errata insérée dans 70*R. La première différence relève probablement 
d’une erreur de transcription de la part de Durey, mais les dernières montrent 
que quelqu’un à Ferney a eu le souci d’introduire des corrections pour des 
citations en latin et en espagnol qu’on ne trouve nulle part ailleurs.

On voit que les corrections ont été apportées au texte avant le rognage, et 
qu’au moment de la reliure on a soigneusement replié les pages qui comportent 
des corrections en marge afin de les protéger (ill. 2). C’est un phénomène qu’on 
a déjà vu dans le contexte des marginalia de Voltaire 9, même si ailleurs on a 
introduit des entailles pour mieux cerner la note marginale, alors que, dans 

3 Voir Jeroom Vercruysse, « Joseph Marie Durey de Morsan chroniqueur de Ferney (1769-
1772) et l’édition neuchâteloise des Questions sur l’Encyclopédie », SVEC, no 230 (1985), 
p. 323-361.

4 Pour un autre exemple de cette pratique, voir l’illustration dans OCV, t. 34 (2016), p. 232.
5 Signalons par ailleurs que le tirage séparé de la troisième partie de l’article « Superstition » 

relié dans 70*R comporte une paperolle avec l’écriture de Durey de Morsan : voir OCV, t. 43, 
p. 314, où cependant la légende laisse entendre qu’elle est de la main de Rieu lui-même.

6 OCV, t. 42b, p. 177, lignes 424-425.
7 OCV, t. 43, p. 280, ligne 30.
8 OCV, t. 43, p. 333, lignes 184-198.
9 Voir Gillian Pink, Voltaire à l’ouvrage. Une étude de ses traces de lecture et de ses notes 

marginales, Paris, CNRS éditions, 2018, p. 87. On observe la même chose dans l’exemplaire 
de Rouen du Vrai Sens du Système de la nature annoté par Voltaire : voir Christiane Mervaud et 
Catriona Seth, « Notes marginales inédites sur Le Vrai Sens du Système de la nature », Revue 
Voltaire, 4, 2004, p. 299-340, ici p. 304 et OCV, t. 145 (2019), p. 379 pour une illustration.



1. Paperolle collée à la p. 63, de la main de Durey de Morsan

2. Correction manuscrite de Durey de Morsan à la p. 151
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70*DM, c’est toute la marge (que ce soit de droite, de gauche ou celle d’en bas) 
qui est repliée.

Cherchant à comprendre cet exemplaire, nous devons écarter une hypothèse 
tentante qui concerne les volumes des Questions que Durey envoyait à la Société 
typographique de Neuchâtel au fur et à mesure qu’ils paraissaient, pour les 
faire rééditer par l’éditeur neuchâtelois. On voit bien à la lecture des lettres 
de Durey qu’on a conservées qu’il envoya d’abord un exemplaire du tome 8 le 
10 décembre 1771, puis des corrections et des ajouts trois jours plus tard 10. Le 
texte de l’édition de Neuchâtel confirme par ailleurs qu’il n’a pas été composé à 
partir de notre volume annoté.

Si l’explication fournie par la note sur la page de garde est exacte, nous avons 
affaire ici à un exemple tardif d’un volume comportant des modifications que 
Voltaire a jugé bon de disséminer. On pense aux multiples volumes de l’édition 
de ses œuvres imprimée à Dresde par George Conrad Walther en 1748 qu’il 
envoya à Frédéric II, à sa sœur la reine de Suède et à la duchesse de Saxe‑Gotha, 
entre autres 11. Le 24 décembre 1751, il envoya à Mme Denis un ensemble de 
six exemplaires corrigés du Siècle de Louis XIV (D4628), dont trois exemplaires 
connus firent peut‑être partie 12. Dans tous ces cas, la majeure partie des 
corrections sont de la main de secrétaires, par exemple Simon Ponce Tinois, ou 
Sébastien Longchamp. Certains exemplaires contiennent des ajouts de Voltaire 
lui‑même. Si 70*DM portait en effet la griffe de l’auteur, ce serait aux pages 63 
et 156. Bien que Durey ait dessiné des symboles en marge du texte imprimé 
pour indiquer le lieu où les ajouts manuscrits s’inséraient, un deuxième symbole 
graphique qui ressemble à un oiseau stylisé précise l’endroit où la fin de l’ajout 
rejoint le texte imprimé (ill. 3). Ce symbole est tout à fait voltairien, et on 
le croise dans ses marginalia et dans ses manuscrits de travail 13. À ces deux 
endroits, le symbole, possiblement de la main du maître, sert à renforcer le lien 
entre imprimé et ajout manuscrit.

L’exemplaire dévoilé ici aux spécialistes de Voltaire montre que, vers la fin de 
sa vie, l’auteur présentait encore à des amis des volumes corrigés, et que de tels 
exemplaires continueront à faire surface.

10 Jeroom Vercruysse, « Joseph Marie Durey de Morsan chroniqueur de Ferney », p. 373-
374 (lettres 38 et 39). Voir aussi l’Introduction de Christiane Mervaud aux Questions sur 
l’Encyclopédie, OCV, t. 37 (2018), p. 95.

11 David Smith et autres, « “Présent de l’auteur, corrigé de sa main” : les annotations de Voltaire 
dans une édition de ses Œuvres (Dresde, Walther, 1748) », Cahiers Voltaire, 10, 2011, p. 41-56.

12 Voir OCV, t. 11b (2019), p. 38-39, description des exemplaires 51*1, 51*2 et 51*3. 
13 Par exemple au début du fragment « [Épopée] » : voir l’illustration dans OCV, t. 34 (2016), 

p. 554 ; dans un manuscrit fragmentaire du Dialogue du douteur et de l’adorateur, BnF : 
ms. fr. 12936, p. 342, ou encore dans les marginalia, par exemple CN, t. 6 (2006), p. 116 et 329.



3. Correction manuscrite de Durey de Morsan à la p. 156,  
avec symbole possiblement ajouté par Voltaire
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